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 تدریس شفاهی121

 1دکترعلی ذکاوتی قراگزلو

 چكیده

ارتباط کوششی براي ایجاد اشتراك در احساس، اندیشه، رفتار،  و عمل است. بدین ترتيب ارتباط با ظرفيت و وسعت یا مضيقة کنشوري روان 

اي دارند ، از منظر کدام شبکه معانی یابد. کنشگران چه تجارب زیست شده  پذیري کنشگران سر و کار میشناختی ،کنشگري اجتماعی و تفاهم 

ها و مجرا هاي ارتباطی نزد ذي نفعان:  بينند؟ محتوا، صورتونه لزومانظام معانی )عقل وایمان،یا هنر یامصلحتی(، خود، جهان و دیگران را می

می  قرار  کنش  گونه  هر  معرض  در  که  کسانی  تمام  و  رقيبان  مخالفان،  حاملان،  عاملان،  آمران،   ، مورد بانيان  مرایایی  و  مناظر  چه  از  گيرند 

به  ارتباط  هاي  کارکرد  گيرد.  قرارمی  تغافل  ویا  انکار،  نفی،  بازسازي،  تفسير،  درك،  ترتيب     بازنمایی،  انسجام2معنابخشی  است  ممکن  این  و    ، 

یگانگی3عاطفی  یگانگی فرایند هاي4اجتماعی،  وتفاوت ومخالفت  ،  تمایز  بخشيدنمادین  معنا  عاطفیمعرفت    زایی،تنوع   ن،   و    آميزیا  در شرایط 

تواند سبب شود  ارتباط به مثابه سرمایه اجتماعی مطلوب می  .دیگر باشد  و اندر کنش هاي هاي ا جتماعیکنش    کلمه  و در یک   5اجتماعی  شاکله

می تواند تمایلات خود محورانه،فردي یا گروهی را به    خودمحوري اخلاقی به حس اجتماعی متعالی ارتقاء یابد. یا به عکس گونه نا مطلوب آن  

ارتباط کلامی  سه  وجه از پدیده نطق است که باهم همپوشی دارند ؛ تکلم  وهنر، شکفتن و شکافتن افکار از دل    طرز خطرناکی شعله ورسازد.

   . افکار دیگر که در منطق مطرح می شود، بيان حقایق و واقعيات )که در علوم مطرح می شود(

   تدریس، منطق، معنا، کنش در اندرکنش: كلید واژه ها

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

           NASR 1388Z@GMAIL.COMدانشيار دانشگاه تربيت معلم 1

2 Provision of Meaning 

3 Emotional Integration 

4 Social Integration 

5 Social Fabric 

 مه پژوهش در مسائل تعلیم و تربیت صلناف
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 مقدمه 

هاي ها از هم و از مسایل و موقعيتاي، به معنی فهم مشترك و فهم متقابل انسانرابطه تبادلی و مفاهمه 

شيوه  آن  به  است  مییکدیگر  فهم  گونه  آن  خود  کدام  هر   : که  بر اي  علاوه  ارتباط  گونه  این  در  کنند. 

هاي با معنا« بين آن ها هم  ها ي طرف هاي ارتباط علاقه مند به  »تفاوتترام،ویا تحمل شباهتشيفتگی،اح

تفاوت میهستيم.  ها  جامعه  و  آدمی  جان  در  را  زندگی  شور  خود  که  کنش    برداشت   چنين  این  دمند.هایی 

مبتنی  تفاهمی امور  این  از  کليتکه   است  فرض  پيش  بر  و  م  استمرار  مورد  دست طالعه امور  از  یعنی   ،    نرود 

  که  ایمان  بيندرارزش ها وباورها یعنی اختلال در شبکه معانی ونه لزومانظام معانی )    ها  گیگسستوپيوندها

ارسطو می گفت انسان چون ناطق است انسان است.  .دریابيم(را    با عقلبا هنر    است  کنش تفاهمی   آشناي

کن فکر  تواند  نمی  حيوان  گفت  می  سبب دکارت  به  گفت  می  دورکيم  اميل  کند.  تکلم  تواند  نمی  زیرا  د 

پيوه تو آکادميسين معاصر فرانسه می گوید حيوان فکر می کند ولی  ناطق است.ژان  اجتماعی بودن،انسان 

نمی داند که فکر می کند. و اینها سه وجهه مهم نطق اند، که عبارت اند از تکلم )ازجهت رفتار شناسی و  

 ن افکار، وبيان حقایق و واقعيت ها. زبان شناسی( شکفت

دورکيم با بيان تطور اشکال تقسيم کار اجتماعی  کاربري شيوه هاي ارتباطی را هم تحت تاثير این تطور       

: پرهام  بيند)ترجمه  می  ارتباط 75کلان  شمرند.  می  اجتماعی  سرمایه  ي  ها  مولفه  از  اکنون  را  ارتباط   .)

اح در  اشتراك  ایجاد  براي  اجتماعی  کوششی  از سرمایه  اي  جلوه  ارتباط   . است  و عمل  ،اندیشه،رفتار  ساس 

به  ارتباط  هاي  کارکرد  ترتيب    است.  هاي1معنابخشی  است  ممکن  این  فرایند  سازي  نمادین  و    انسجام  ، 

یگانگی2عاطفی  یگانگی بخشيدن1اجتماعی ،  معنا  عاطفیمعرفت    زایی ،تنوع  ،  تعارض آميزیا  مدیریت   ،

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1 Provision of Meaning 

2 Emotional Integration 
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اندر کنش هاي هاي ا جتماعی کنش    کلمه   و در یک   3اجتماعی  در شرایط و شاکله   2وبيگانگی اجتماعی   و 

دیگر باشد .جهت گيري هاي نهادي ایجاب می کند از ارتباطات مطلوب اجتماعی توقعات مختلف ومتفاوت  

راجع دینی تا مراجع قانونی، باشد. زیرا ذینفعان مختلفی در جامعه فعالند. نخبگان علمی، فرهنگی، هنري، م

افکار عمومی، روشنفکران، پژوهشگران سياستمداران، روزنامه  ارتباط جمعی و  مراجع قدرت  نگاران، اصحاب 

پردازان، همه از ذینفعان هستند. تمام این ذینفعان که سهمشان در عالم نظر به تناسب دیناميک عالم  نظریه 

مثلاً باید قانون و یا رویه هاي مذاکره و رسيدن به توافق تعيين  ذهنی، نامحدود است و سهمشان در عمل را  

ارتباطات مطلوب دارند؟ از  اینها چه توقعی  از  ... هر کدم  اینجا اخلاق  کند و غيره    طرح  قابل  4ارتباطات  در 

ریاکاري،    .است  از  رویکرداخلاقی  با  ارتباط  است.  اندیشه  اخلاق  منطق،  و  است،  عمل  منطقِ  اخلاق، 

رابطه له حي و  فریب  تهدید،  در  گري،  اندیشی  مصلحت  اصطلاح  به  عنوان  تحت  که  شفافی  غير  هاي 

را اصلاح میروابط ِِِاعمال می  آنها  به عبارت 5کند شود، خالی است و حتی  یا  آموزگري و  . برخلاف دست 

دنبال تسطيح هویتساده  به  که صرفاً  پروري  مرید  فرتر  تکرار  و  افراد  سازي  یکپارچه  و  در ها  است.  هنگ 

پردازند و این به خودي خود نه نامطلوب است و ارتباط، ساختارها، گروهها و نهادها احياناً به تعارض با هم می

  "ها به حذف و هدم هم کمر نبندند، باید تعارض بين دو هویت نه گریز پذیر. اگر هدف این باشدکه تعارض

گراید. در معنی وسيع تر، امر تجویزي و واقعی و علم و به حداقل ب  "فرد  نفع محور  "و    "6فرد گرایی عاطفی

هنر مدیریت تعارض ها  با ارتباطات قابل تعریف است. یک کارکرد مهم ارتباط، تنظيم وپردازش رابطه ارزش 

ها و نهاد و کنشگران بایکدیگر ازمنظر ارتباطات مطلوب اجتماعی است. اجتماعی شدنمطلوب این است که 

دوستی اعی شود و شهروندي شایسته باشد و احساس  مسئوليت  همراه با آزادي و نوعفرد احساساتش اجتم

درست به  یابد.به  عميق  کاهش  ونظر  عمل  تعارض  عينی  هاي  ساختار  دیگردر  سوي  از  و  بگراید  کرداري 

 

1 Social Integration 

2 Social Alienation 
3 Social Fabric 

4 Info - ethics 

 

4Expressive Individualism 
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عبارت دیگر مهارت ها ي اجتماعی ارتباطی محکم و تنيده و وثيق دارد با نهاد هاي متولی معرفت، قدرت،  

 ثروت، و منزلت )پرستيژ( . 

هاي اجتماعی خالی از تعارض با یکدیگر نيستند عدالت در توليد  ها نهادبين این متغيرها یا به تعبير رئاليست 

مهم معرفت هم  کاربرد  و  معرفت  توزیع  رسانه   معرفت،  و  ارتباط کلامی  مدیریت  ها میاست.اما سهم  تواند 

  گيري وتصميم  پردازش  ه کثرت و ازدحام ارتباطات نيرومند تر از توانمطلوب ارتباطات اجتماعی باشد، هرگا

سنجيده  اراديبجا،  عاقلانه   ،  می  و  عللباشد   از  را  آن  هايبزه   توان  آسيب  و  تعارض  اجتماعیها  هاي  و 

دانست با رسوم  .فرساینده  امروز  نهادها و مصنوعاتبشر  بيرونی  ،  را  از    کرده   خود، خود    "درآمده به خود  "و 
او1 مصرف    2"حسّانی "است  و  به -تر  و  شده.  راه   ترتيب  این  مدار  ارتباطی  عاطفی  هايبندانبا  جهان  و   ،

 ظاهراً مفهوم  .ره وار را نمی پذیردیابد. هر چند که او هویت ذّافزا می و غربت  پوچ   ، گاه کننده را خسته   پيرامون

ساختاريمهم اجت  تمایزهاي  امور  فرهنگی  ماعیدر  شاهراه   تحت  و  می  3اطلاعاتیهاي  تأثير  و قرار  گيرد 

  تفکر خود از موانع شرایط محدودکننده    شود که تفکر می  ، مانع5اطلاعات  اشباع  و یا حداقل  4مهملاطلاعات

 .است  یانترکرده را هم نما  دیپلماسی   هنر و دانش  توسعه   ، لزومشدن  . جهانی است  ارتباطات مطلوب اجتماعی

و    انسانی   کنش  توان  با گسترش  کند که   عمل  باید چنان  است  مشترك  منافع  وتأمين  هنردرك  که   دیپلماسی 

تفاهمی نظریه کنش  مرز  تا  تعبيرهاي  .رود  پيش  واخلاق  معنویت  پردازي،  از  ماده  ارسطویی  فراتر    مانند 

تقدم  ضرورت  یا  تأخر،    و  مقام  دیپلمات شود،  می  متوسل  ساخت   والیت  به   اوو  گر  یک  در    خوبی   به   ارتباط 

خود   فعاليت  محصول   که   واقعی  حد با معرفت  تا چه   ي آنهابا واژه   همراه   1علم   یا شبه   6لفاظی   داند که می

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1 Extrority 

 (.190برساخته است؛به قياس جسمانی و روحانی.) آشوري ص Sesnualآشوري معادل این اصطلاح را ظاهرا داریوش  2

3 Information Super Highways 

4 Garbage Information 

5 Information Overload 

6. Verbalism 
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نيست    در واقع مخاطب فقط یک فرآورده و محصول  دارد.  ، فاصله است  مضمون مشترك  پيرامون  مخاطب

در  ها  رابطه    "طبيعت"  که   نکته   این  یعنی  "کننده تسهيل  ارتباط"اصطلاح    گذار    2  بلکه خود یک عامل تاثير

 ، اینارتباطی  . از لحاظاست  تأمل  قابل   دهدمی  را شکل  آن  کند و سپسمی  را تهيه مضمون    نخست  وهله 

راه   تسابی اک  شود دانش   گفته   که   معنا است  بدان  سخن به   تعامل  از  )در هر گيرد عملمی  خود نظم  یا خود 

  منطقی  هايرا با ساخت   آن  توانمی  پس  .شود(  برانگيخته   و دانایی   فراگيري   به   باید شوق  مخاطب، در  صورت 

 .دنباش مطلوب  و شکل درخور ها واجد محتوايساخت این بر آنکه  کرد مشروط هماهنگ و کلامی

 فهم مشترك زمینه و مقصد ارتباط

زیر تفکيک می به شرح  را  تعاملی  یادگيري  فرایند  از محققان  با بعضی  دانش هم  دانش: کسب  کنند:کسب 

موجود،  دانش  مجدد  تنظيم  با  سازمان،و  خارج  از  وهم  مستقيم  و  درونی  اطلاعاتی  هاي  از سيستم  استفاده 

 کند.ها و یا تجدید نظر در آنها نيز تحقق پيدا میظریه تجدید نظر در ساختارهاي دانش قبلی و ساختن ن

توزیع اطلاعات : توزیع اطلاعات فرایند سهيم شدن دانش سازمان با دانش افراد و ارتقاء دانش و   -

هاي غير رسمی، گزارش  یاداشت ها، نوشته    ها،تحقق رسالت یک مجموعه است که در قالب مهارت، برنامه 

 شود.و توزیع میها و مانند اینها ثبت 

به   - شده  توزیع  اطلاعات  آن  طریق  از  که  است  فرایندي  اطلاعات  تفسير   : اطلاعات  تفسير 

 کنند. هاي فردي و مهارت هاي مدیریتی، معانی قابل فهم مشترکی پيدا میتناسب

فهم اي احساس درك و  فرهنگی که احساس بيگانگی را در آدمی ایجاد نکند، یعنی بين انسان و جهان، گونه 

متقابل و نه احساس بيگانگی را طراحی کند. بيگانه نبودن فرهنگ به معنی محدود تلقی آن فرهنگ فقط به 

ها ودرك چگونگی  گيري آن به سوي حل تعارضاي ميراثی نيست. بيگانه نبودن فرهنگ، سمت مثابه گنجينه 

 

1. Pseudo- knowledge 

2 Agent 
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هاي و به سوي روایت   "ارتباط  "گيري آن به سويها است ، و در واقع سمتقطع ارتباط بين دوگانه انگاري 

اي که: جدایی بين فکر و زبان با واقعيت از بين برود .راه آن درك وجوه چند طرفه از مسایل است به گونه 

ایجابی تفاوت هاست. در این صورت توانایی یادگيري خواندن یک متن، مستلزم »خواندن« متن اجتماعی  

می آن سرچشمه  از  متن  این  که  است  مجموعه .گيردخاصی  گروه   هر  هر  گفتمان  و  نهاد،  هر  دستگاه   و    و 

آن  وارزشی  اندیشگی باید  و  دارد  را  طرح   همزمان   خواند.  خوبرا    خود  فکر  در   گفتمانی  بين  فضاي   باید 

که   مشتاقانه  تسطيح  بود  هدم  حذف  درصدد  بلکه   و  متن   رابطه   درك  توان  در جستجوي   فروتنانه   نباشد    با 

 چاره  و »ارتباط« را که   عاملان بهسازي اجتماعی است  هاياز ضرورت  و فروتنی  تواضع  که   جاست  این  .دباش

است می  کار  نيست  بين  یواري ؛دکندحفظ  آنچه   ساختارها  می  هستو  آموخت  توانو  تسهيل  متقابلا  و    و 

رابطه غنی و  ارتباط  کرد  به   لیتباد  رابطه   کشش  .است  تبادلی ايتر  تفاهمی،  کنش   مشترك  فهم  معنی  و 

هر   :که   ايشيوه   آن  به   یگدیگر است  هايقعيتموو    و از مسایل  ها از هم انسان  متقابل  فهم  به   شدن  ونزدیک 

  و  « کنند توانند»رهزنی  هامی  الگوهاوکليشه   وهم  تدریس شفاهیفاظ وال  هم.کنندمی  فهم  گونه خود آن  کدام

ارتباط( تبادلی   رابطه   کنش  .شوند  معانی  وتبادل  مسائل  بازنمایی مانع در»    1ها   شباهت  به   شيفتگیبجاي  )با 

   .دمندرا می خود شور زندگی که با معنا« است هاي   تفاوت جستجوي 

خود(به    معنیبه   فرهنگ  نبودن  بيگانه         از  وبيرون  خود  انسان)با  ارتباط  گيري  که   اي گونه سمت   است 

سبب پرباري رابطه ها شود نه   با واقعيت  فکر و زبان  بين  جدایی  ...» نوشونده   هميشه   اي»برنامه      چونهم

روان شناختی      « متن»خواندن، مستلزممتن  یک  خواندن  یادگيري   توانایی  صورت  در اینافزایش بيگانگی.  

یا   کنش تفاهمی  همان  خواندن  گونه   این  .درآن توليد می شود  متن  این  که   است  خاصی   اجتماعی،فرهنگی،و

  ناهمواري   در آن  که   است   در کارگاهی   هنرمندانه   کاريارتباط تفاهمی    استما از انسان و محيط  متقابل  فهم

در آموزش کارآمد    .شودمی  هموار یا تلفيق  و سياسی  و جمعی  فردي   فرهنگیو گسست    ها  ها و دوانگاري

می کاهش  را  این گسست  محور  دارایی  با جهان  پيوند  و  رسمی  غير  و  رسمی  نهاییدهد.  قلمرو    حل  داور 

باربارا روگوف در علوم انسانی به  .استارزشی    ، قرارداد و وفاقکنش تفاهمی  و سپس  ، تعقلها، فهم  تعارض

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ
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رو در  کند.  می  اشاره  مشتق  اتيک  و  تحميلی  اتيک  روش   ، اميک  وجوه رویکرد  به  پژوهشگر  اميک  یکرد 

گوناگون فرهنگ توجه می کند و گاه مشارکت کنشگرانه را مد نظر دارد. رویکرد اتيک تحميلی معنا ها کمتر  

رویکرد اتيک مشتق، "فهميده می شود. مقایسه نادرست از کار در می آید. محسنی در این باره می نویسد:

محسنی، .)"انی ترکيبی با اتيک معناي اجتماعی بيان می کندارتباط عملکرد فرد را در زمينه فرهنگی و مع

تفاوت ها  نيک چهره  آمران، عاملان وحاملان  فعال  زیسته و کنش  است و هرنسخه تجربه  زنده  ( فرهنگ 

با   از چارچوب هاي تعریف شده    « اصلی    متن   »وگاه تعارض ها یی  . فرهنگ  دارد  مبدعان وبنيان گزاران 

 تر می رود .گاه هم واپس می رود و در خود می تند.ميراثی وبزرگان گاه فرا

 ابعاد تاثیر كنش ارتباطی 

وبيان  زبان  براي  گاه  فرهنگی  هاي  اسطوره  نفس  "در  الضمير   فی  که    "ما  بودند  قایل  بودشناختی  جنبه 

  یران کند سخن وعالَمى را یک  ویا:    چيزي وراي  تأثير در مخاطب ومحيط بودند : نردبان آسمان این کلام/ 

،/ ویا بيانی ازتجسم اعمال می انگاشتند: این سخن ها همچو مار وکژدمت / مار و  مُرده را شيران کند  روبهان

 کژدم گردد وگيرد دمت. 

تحول   انسان  زبان،  راه  از  که  دارند  نظر  اتفاق  مورد  این  در  شناسان  روان  است.  وجود  خانه  زبان  اند  گفته 

عرفت شناسان  و صاحب نظران فراتر می روند و می گویند به  اساسی پيدامی کند. بعضی از اهل منطق و م

واسطه زبان و از طریق کلام است که کودك را از وضع و حال حيوان به صفت انسان در آید. اگر زبان نبود 

 . تاریخ باقی نمی ماند. زبان بزرگ ترین یا یکی ازبزرگ ترین آفرینش هاي فرهنگی بشر است

که:      شده  مطرح  هویت  بدن"همچنين  رسانه  مثابه   چاوشيان(.  "به  و  ارمکی  در   حرکاتاست)آزاد  بدن 

صلی براي انتقال پيام در   یکی از وسيله هاي افرهنگی و-تصرف نهادهاي اجتماعی و حتی امري اجتماعی

د ارتباط بيش از تبادل کلام ینارتباطات انسانی است. زیرا سخن گفتن به تنهایی قادر به انجام آن نيست. فرا

نماد ها ي فرهنگی وشبکه معانی ونه    .است و در حقيقت ارتباط می تواند بدون هيچ کلامی نيز صورت گيرد

مثلا هر گاه دو یا چند نفر باهم باشند می بينيم که ارتباط غير کلامی بين آنان در   لزومانظام معانی فعال اند.

گاه  فقط  کلامی  ارتباط  که  حالی  در  است،  انجام  حال  در  مدت  گيرد.تمام  می  صورت  ارتباط   ی   ازمنظر 

فرضيه   این  دليل  همين  وبه  دارد  مستقيم  نظارت  گفتن  سخن  از  کمتر  خود  غيرکلامی  رفتار  به  فرستنده 

هنگامی که رفتار غير کلامی ما دلالت بر احساسات حقيقی ما دارد.    کرده اندوهشگران مطرح  ژبعضی از پرا
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با   کنيمکه  می  صحبت  دیگران  با  کلمات  و  برسخن، الفاظ  باره    علاوه  در  که  را  کلامی  غير  هایی  رشته 

نيز در اختيار دیگران قرار می دهيم. چه بسا این زبان غير کلامی ما،   پيامهایمان هستند  چگونگی دریافت 

 انسان ها بنگریم. "تجربه زیسته "باید فراتر رویم وبه نقش تعيين کننده  موثرتر از زبان کلامی ما باشد

هاي مخاطبان چند نکته قابل اشاره است.  هر یک از این ابعاد نقش برجسته اي در دست   در مورد گروه     

موضوع   پيچيده هاي  دربارة مقوله   یابی به هدف هاي سازمان ها و گروه هاي یادگيرنده دارند. ظرفيت تفکر

گروه هاي مخاط ویژگی هاي  از  که  است  بسيار حساس  این ظرفيت  است.  توجه  قابل  و  و  بسيار مهم  بان 

آید. وجود این ظرفيت به تنهایی براي دست یابی به هدف کافی نيست چرا که  یادگيرندگان واقعی بشمار می

اي در حال گسترش باشد. با چنين گسترشی است که گروه مخاطبان توان لازم را براي باید به شکل فزاینده 

ار فرایندپيچيده  ر  گذارید  وتاثير  بهره جویی  و  و شنود  به دست می تعامل گفت  اجزاي   پيوندآورد.تباط  ميان 

ایمان و عقل   لزومانظام معانی  این  مبتنیشبکه معانی ونه    و شخصيت   استمرار فرهنگ  که   است  ارزش  بر 

معرفت  انسان  بیوفرهنگ  و  کشانده   به   آنکه ،  رابطه   تحجر  در  روایتی  تعاملی  ايشود  چند    چندجانبه   و  و 

نتایج  یکی  .کندرشد می  جدلی  و گاه   صدایی  از درك   از  «، کنش  دیگران  هاي   روایت  قرائت» ،  برداشت فرار 

مرابطه تفاهمی گفت  ،  درکنج  و  شنود  تسليم  خزیدن  1خود«»  و  استمرگ  غریزه »   به   شدن  و  از    یکی.« 

و شنود   گفت « با همکانسیفر»  با چه  وروشنفکران مردم که   است این فرهنگی  کنش ها در جریانناهمواري 

تا صداي اصل   همدیگر  کنند  و  بشنوند  مسائلی   مسائل  را  جدایی  ميان  که   ـ  بيگانگی  آنها  در   -افکند  میو 

کليشه   وهوي هاي  اصحاب گوییدرشت   همهمه  ونخبگانروشنفکر  چونهاییو  یا نشينعاج   »برج   ان  و   »

  .(بود 2و یا دوگانی  سازي دوگانه   معروف خطاي موارد باید مراقب دراین.نشود « گمفرهنگبی »عاميان

یا    ها  زنمثلا گاه      افراد داراي پایگاه هاي فرو دست  ، و فقر براي، برچسبناشی از بيگانگی  خشونت  موضوع 

ع هویت درواق.است  بوده   بارتر  مصيبتاقوام غير خودي که غریبه، بربر، عجم، یا عرب برچسب می خوردند،  

وجوددارد تفاوت  فقط  درزبان  دوسوسور  گفته  به  شباهت.  ودوم  تمایز  دارداول  متعارض  کاملا  در    دوجنبه 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1 Self-hood 

2 Dualism 
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شفاهی تعامل   این  گاه   هم  تدریس  با  شوفرساینده    تفاوت  می  ها    روش  البته   .( کلامی)خشونت    1دهمراه 

نشاننتوامی معانی  "  در هر که  د  نده   ند  لزوما    "شبکه  معان")ونه  معانیشبکه  لزومانظام  ونه    آن   اهل  ("ی 

 نجس   بد و ناسزا، دهان  با کلمات   :گفتندمی  قدیم  مادران  .کنندمی  تسهيل  و شنود را چگونه   گفت  فرهنگ

دارند  و هواي  حال  هم  هنرمندان  .شودمی را    گفت می  سوسن  گل  به   خطاب  هنگام  دیدم  شاعري  »   :خود 

طور   به   اي رسانه   و تکنولوژي  طور اعم  به   تکنولوژي   .چيد«  خواهم  ها  از لب  دشنام  هر چه   »:گفتشما« و می

به   امکان  این  اخص که داده   صاحبانشان   را  دین  اند  فراز  فرهنگبر  و  وها  ارزش  ها  و    دیرین   هاي هنجارها 

  شدن « و جهانی2ابرفرهنگ»  به   دهند که   اشاعه   جهانی   جدید ایجاد کنند و درمقياس  فرهنگ  نوعی  بشري 

  ميراث   حتی  کوشدو می  ثروتمند استشمال   ها و ترجيحاتارزش  « حاملابرفرهنگ»  این  .تعبير استقابل  

  "صنایع فرهنگی"با    پسندد  خود می  که   سبک زندگی وعادات مصرف  الگوهاي   بقالرا در    بشري  فرهنگی

 وارتباطی را.،از جمله الگوهاي زبانی  باز توليد کند

 مذاكره  

شرایط  در اي تبادلی، تفاهمی و تکميلی گري کرد تا رابطه تعارضی و حذفی به رابطه باید دید چگونه باید چاره 

  مانند   رفتارهاییگرفتن  در پيش  با  شدن  از تسليم  ها قبل  انسان  تنگناي ساختاري، نهادي، معرفتی، و کلامی،

و    تعارض مخرب باخته   نروش هاي خشاعتياد  را  کنند  اندخود  قربانی شدن می  احساس  نمی  ویا  توانند  و 

نيازهاي  تمایلات متمایزو  را  آن  جمع  سپس  ،خود  و  جور  چيز  شاید    .3کنند  اداره   گاه   و  هر  از    مشکلقبل 

آمد   تفکرات )  دارند  شناختی و  و    ، ناکار  تکرارافکارمنفی شناختی  تحریفاتخطاها  روانشناسی  در  وآنچه 

نظر میمی    "4نشخوارذهنی "و به   .) گاه  نامند  و  ناکام  پر چالش،  تاریخی  تجربة  زمينه  این  در  رسد مذاکره 

ملی و    هايفرهنگ    کاميابی بوده است زیرا  تجربه زیسته  انسان ها معانی وعقل وایمان را تعيين می کند.  

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1 Ethno semantics 

2 Super culture 

3 Managment oneself 

4 Mental ruminating 
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مگرآنکه شبکه  دهندمی  از دست   ا یکدیگررابو شنود  و گفت  مذاکره   قدرت  ها تا حدود زیادي ابرفرهنگو  لیمح

براي تفاهم پذیر شدن نماد هاي طرف هاي یک مذاکره   .معانی ونه لزومانظام معانی یکدیگررا درك کنند

مفروض هيچ طرفی نباید زیان دیدگی و بازندگی  احساس کند. گاه گفتگوي منطقی افراد پيش شرط رسيدن  

رو برقراري  نهایت  در  و  تفاهم  روش  میبه  عاطفی  آغاز ابط  هم  این شکل  به  فرایند  این  گاهی  ونيز  باشد 

شود. زیرا عقلانيت می تواند  سبب کاهش شود که روابط عاطفی ميان افراد منجر به کنش تفاهمی میمی

  تن و بنابراین به رابطه برنده / برنده    شدن  المللی روند بين  باید به   شدنروند جهانی  شود.    "بينیخود ميان"

چند  محيط  و  جانبه   صدایی  دهد  چند  انتفاع  سرانجام  و  شود  و  ارتباط    .متکثر  از  هرگاه  اجتماعی  نهادهاي 

محروم باشند هریک ایفاي نقش خود و همچنين از رشد باز می مانند و چون جزایري دور افتاده محسوب 

 و تاثير گذار دارد.می شوند. ارتباط کلامی در معناسازي براي نهادها، و تعامل آنها نقش مهم  

  معنی   رابطه ها یا نهاد هاي اجتماعی را    که ؛  است  1، یا فرا قومی  ، قومی  ، اقتصادي  استراتژیک  منافع   گاه    

می شود:کندساز  می  اشاره  سازي  معنی  این  از  اي  نمونه  به  تصور    .  که  است  این  رایج  خطاهاي  از  یکی 

فردیتمی رشد  این  بروزشود  سبب  که  بر    هاست  مبتنی  شناختی  خطاي  این  است  تکروي  یا  اختلاف 

داند درحالی که آنچه سبب اختلاف  مفروضات مخدوشی است که تمایز یافتگی انسان ها را منشأ اختلاف می

شود که بينی است که نشانه عدم رشد فردیت است نه رشد آن. رشد فردیت سبب میاست همانا خودميان

هاي خود با دیگران را.  هاي خود با دیگران را دوست بدارد و هم تفاوتتفرد یا اهل یک فرهنگ هم شباه

 همبستگی یا وفاق باشند.  ملاطتوانند بطور متبادل و متقابل، ها میها و تفاوت پس شباهت 

بلکه    که   نيست  این  موضوع  فقط      به   و  می شوند  و مذاهب  هم سياسی  دین  رابطه فرهنگ ها وملت ها 

از جمله شده   ها فعالتعصب  طلبی  یا توسعه   ناامنی   احساسکتحری  دنبال   ادیان  و دین  سياست  در مورد  اند 

ادیانبزرگ ابراهيمی   ابراهيمی  ،  غير  ادیان  .و  به ه  شد  سياسی  نحوي  به   همه    تجربه   حتی  نحوي  یا  

  ارتباطی و   فضاي   از طریق  زیسته   و تجربه   ه وغيرمحلی    منافع  ،استراتژیک  منافع  گاه   .داشته اند  کردن حکومت

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1Pan-national 
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      131/تدریس شفاهی 

از گفت اقوام   تاریخی  در»حرکات   ناخودآگاهانه   ،بينامتنی فراتر  ـ  انتخاب و شنود »عقلانی  «  و»   1« عقلانی« 

  مشترك   و یا فصل  فرانگر و بلند دامنه   شناسیجامعه   هايدرنظریه   که   ؛شودـ وارد می  در محيط واقعی  بلکه 

و   ها، مردمانفرهنگ  منافع  کلی یا نظم دین با لباس چگونه  اینکه مثال براي .است طرح  قابل  و  تاریخفه فلس

آیا بنيادگرایی قابل هضم در شبکه معانی   .شودمی تأميندینی، سياسی  خاص گرایش  یک  استراتژیک  مصالح

تض و  بود؟  خواهد  )وجهانی(  ملی  معانی  لزومانظام  ارتباطات  ونه  باید  هنر  کدام  با  را  عقلانيت  دوگونه  اد 

 اجتماعی را مدیریت کرد؟ ومذاکره چگونه باشد؟ 

ارتباطی    یا      کنش  فقدانسلبی  از    انسانی   بزرگ   هايگروه   بين  یافته   سازمان  خشونت  منفی:  عبور  و 

رغيب کلامی براي حصول یک است. منظور از مذاکره، اقناع یا ت  "گفتگو"و  رسيدن به شرایط    "مذاکره "

ها و ها، نژادملتهدف خاص است اما گفتگو، فراهم آوردن شرایط درك وجودي متقابل یا چندطرفه است.  

ها براي شوند. آن  داخلی  هايگرفتار جنگخشونت،  زیاد    گستردگی  دليل  به ممکن است    بزرگ  اقوام  چنينهم

پرهيز از    از هرگونه برخورد خشن مستقيم و نظامی خودداري کنند.  شروع مذاکره نياز دارند که در اولين گام

و یا شرایط ارتباط وکنش تفاهمی انسانی مثبت متقابل    "صلح گرم"تواند مقدمه  می  "صلح سرد"خشونت یا  

و    تعارض  شبکه معانی ونه لزومانظام معانی  به   معطوف  از نظرات  ايپاره ،  کنش تفاهمیبه   نگرش  اینباشد.

معانی  ملانعا لزومانظام  ونه  معانی  شبکه  در  برمی را  تعارض   درگير  رفت   راه   عاملان  این  و  گيرددر    برون 

و    در داخل )برنده   -ت تعارض به شيوه برنده  یمدیر  و تبدیل  باشند. تحول  و غيرخشن  خلاّق  ندارند جز اینکه 

محيطخانواده   خارج  و  آموزش  و  کار  محيط  تعامل،،  باز  مذاکرات،  ،  اباحزهاي  و ميانجيگري،  گفتگوها 

به خوديها و غيره کنفرانس  باید   و فرهنگی   ساختاري  خشونت  که   معنی  باشد، بدین  یانه جومسالمت خود    ( 

شاید  ،  است   در جریان  2برنده   -ت تعارض به شيوه برنده  یمدیر  تبدیلفرایند    که   شود. هنگامی  کنار گذاشته 

باشد نخبه   لازم  حداقل   اجتناب  3گراییاز  حمایت  شود)یا  و  تأیيد  نگيرد(.  مورد  دشوار   قرار  اساسی  وظيفة 

باید » اندیشه است. نهاد ها ورسانه ها  ارتباطی ایجاد شرائط مناسب اکولوژي دانش،کار و  «  منوينهادهاي 
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1 rational choice 

2 - Non-zero sum  

3. elitism 
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در دسترس    هاي یادگيري و شرائط فرهنگی جامعه خود و جهان راهوش و توانایی متناسب اعضا و سبک 

و  حرفه  مربوط  سؤالات  تمام  پاسخ  بينانه«  ميان  خود  و»  عوامانه  تصور  مدیران لایق خلاف  باشند.  داشته 

رسالت خود را در آستين ندارند، و از پذیرش علنی این ندانستگی خوشحال هم باید باشند. زیرا جواب سؤالات  

رزش ها از نوع سياه و سفيد نيستند. رهبران مختلف نزد همه  اعضاء و ذي نفعان و رقيبان است و امور و ا

ارائه و   را  پيچيده، دیدگاه هاي چندگانة هر مسئله  با تشویق بحث و گفتگو و تفکر  باید  فکري و فرهنگی 

 افزا )سينرژیک( دارند.   یادگيري را ترغيب کنند. رابطة هم

 ها ها و ملتزبان دین و مذاکرة گروه 

سازه ملت    از  عبارتند  ژئوکالچرال   پيرامون  که   فرهنگی  هايها  مکان  مقدس  زمان  هاي پيام)  1شرایط    و 

در تار    و افتخارآميز که   دردناك   هاي ها و مکانگيرند، زمانمی  شکل( و جغرافيایی سياسی استراتژیک  مقدس

مذهب پود  ایدئولوژي   و  زبان  یا  وقتیشده   بافته   و  گروه   همه   که   اند.  و   داراي  سرزمينی  روند  هاياقوام 

مذاکره  "ارضی  ادعاهاي  قابل  مؤلفه   جهت  باشند"غير  مکان  کردن  محافظت  براي   فضایی  حرکتِ    هاياز 

سرزمينی  مقدس خودبسنده   یکپارچه   با  ا  هاناسازگاري   متس  به   و  جنگ  حتی  در   قبة )مثلاً  ستو  الصخره 

 .نجف، کربلا، کاظمين و سامرا در عراق...(   :مسجد الاقصی، مسجد بابري در هند، اماکن مقدس 

است. همبستگی  تيليخ می متقابل  ارتباطی  داراي  با روش همبستگی  رابطه فرهنگ معاصر و دین  گوید: » 

فرهنگ و دین مثل همبستگی سوال و جواب در یک گفتگو یا مثل همبستگی صورت و محتوا در یک اثر 

گ دین است. مسایل وجودي .... پاسخ خود را در دین می  هنري است. صورت دین فرهنگ و جوهر فرهن

خواهند بجویند. فرهنگ پرسش می کند و دین پاسخ می دهد. دلبستگی واپسين هر کس ایمان اوست و به  

بدل می او  نيازمند  خداي  باشد،  درمان  آنکه خود شفابخش و  از  پيش  است که  کلماتی  آن  از  ایمان  شود.... 

  با آن  دین  ( که یا دو ارزشی  یا چند ارزشی  )وحدانیبکه معانی ونه لزومانظام معانی  درمان و شفا است. « از ش 

  ، آدم نظام  در این  که   فرض  با این.نشوند  قربانی  دیگري  نفع  به   بشري  هايرود تنوعشود انتظار میسازگار می

  تشنه   یابد که روح می  دست   انجذابی   ، به انگاري وبت   و تقليد و هواپرستی  و بيرونی  درونی   هايدیندار از اسارت 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1 - Geo-cultural 
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 انداز مذاکره، دین  چشم  ، در ایناست  بوده   ؟( در انتظار آنامر قدسی  )صفت  طور رازآميزي  دیندار به   و ملتهب

 .دارد شریعت به  « نسبتوسيع تر، نافذتر و »معنوي تري دامنه 

  علم  ، زباندین هنر، زبان )زبان گوناگون هايزبان ميان  شدن با تمایز قائل  ویتگنشتاین زبانی تحليل فلسفه  

یک تعبير از بازي هاي زبانی این است که ارتباط می تواند    کند.  را درك   زبانی   هايبازي   می کند   و...( سعی 

بخشد.   ترميم  را  سياست  و  دین  ميان  مفروض  را   بشريمعرفت  گوناگون  هايبخش   ميان  تعارضشکاف 

سهل و روان و غير جزمی دانشگران خودي و فرایند    است   ممکن  بازشناسد.  کند و معتبر را از مهمل   تحليل

جهانی به علم  ناهمزبانی   ناهمزمانی نوعی  ،  مبادي   و  عدم  با  پس   کهن  معانی  هضم  و  گردد،  عنصر    منجر 

 کند. فرایند ایفا می  این  و روانی  درتسهيل  اصلی  نقشدر عمل شناخت اجتماعی بيش از دیگر عوامل    وضوحِ

یعنی   زبان  دو سوسور  فردیناند  از  الهام  با  اما  کرد  تایيد  را  وضوح  عنصر  کارکردي  فواید  توان  می  اینجا  تا 

تفاوت. معانی و تأویل هاي هریک از طرف هاي ارتباط و ذي نفعان، تفاوت هاي ناگزیر  و جاذبه هاي  خود  

 را دارند. 

پاسخ داده شود   هایی از این دست  متون دینی ، کوشش می شود به این سوال  زبان  درك  معمولا براي         

امر هدایت آن    که  دینی  نوع  ازجمله  این خصوص  چيست؟  در  و  و جدید چيست  قدیم  تفسيري  دیدگاه  در 

ه تحت تاثير مکاتب وجوه تمایز و عوامل موثر بر تفسير نویسی دوره معاصر بررسی شود. یعنی دوره اي ک

هاي نوین تمدن و فرهنگ اسلامی از خود تحرك نشان داد . از جمله اینکه   جدید فکري و نيازها و پرسش

برخی به همسویی با امواج جنبش روشنگري نشان دادند . پاره اي نيز رقيب با آن جنبش بودند یا به معرکه  

ن ، از این دو گروه هستند حاصل آن نفوذ مومنان در دل  در این ميان احيا گرا  رقابت با آن اندیشه در آمدند.  

حوادث زمانه بود . البته اندیشه هاي نوین ، امتزاج و ترکيبی از تفکرات رقيب است که خود بحث مستقلی را  

در فلسفه علم می طلبد .دین امر متعالی را در آدمی ظاهر می سازد و پرورش می دهد. آدمی در این انجذاب 

ردازد و کيفياتی متعالی و بی نظير را در خود محقق می سازد. البته شروع آن ممکن است لفظ  به خود می پ

 باشد. 

 خشونت

هاي رفتاري تهاجمی پرخاشگرایانه و متضمن  با شکست مذاکره محترمانه و بانزاکت،خشونت یکی از مولفه  

فرسایند تعامل  کند.  بروزمی  موضوع  یا  یک شخص  قبال  در  دار  جهت  و  تند  طرق  کنش  به  خشونت  و  ه 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 is

oe
dm

ag
.ir

 o
n 

20
26

-0
2-

24
 ]

 

                            13 / 30

http://isoedmag.ir/article-1-127-en.html


 

 

 

 

 

 

 

 

         تربیتپژوهش در مسائل تعلیم و فصلنامه  /  134

گيرد از تهاجم فيزیکی)ضرب و جرح( آشکار گرفته تا جروبحث کلامی،و یا حتی سکوت و مختلف صورت می

سخن: فروبستگی و ضعف  به کوتاه   (و یا1گيري )خشونت فرا زبانیقطع مرابطه، انزواجویی احساسی و کناره 

کنند  سوي ناتوانی رو میشوند یعنی به روپی میها دچار آنت. در حالت فروبستگی، سيستم2سيستم یا آنتروپی

هاي باز، آنتروپی منفی دارند. نظمی است. سامانه منظور از آنتروپی منفی تمایل سيستم به ترميم کهولت و بی

می تحميل  سيستم  بر  اضافی  بار  نتيجه  تعامل  در  حد  از  خارج  اصطکاك  و  اضافی)تعارض  بار  این  کنند. 

تعامل  مسالمت  یا   یا سببآميز(  است  ) خشونت(.  فرساینده   فرساینده  تعامل  تفاوت  تعارضساز     امري  ، و 

و به قولی پس از »خدا« و »عشق« بيش از هر چيز ذهن   بشر است  حياتاز    حذف  ، ذاتی و غير قابلواقعی

اند که  فته درپی »مسأله« ناگزیر است و گاین ترتيب ظهور مداوم و پیدارد به  انسان را به خود مشغول می

 زندگی سراسر حل مسأله است. 

آموزد  خواهند انسان و جهان را متوقف کنند. فرآیند علوم انسانی، تأویل و تفسير به ما میاسطوره ها می    

گاه  کلامی،  سازي  نماد  فرایند  است.  اهميت  اول  درجه  در  ها  فرهنگ  و  ها  انسان  نزد  معنا  و  تفسير  که 

در جسجوي علت توفيق تقریبا    3نهفته است. دوتکویل   و طبيعت  زیست  طمحي  به   خشونت و تهاجم نسبت

با انقلاب هاي خونين و بسيار خشن فرانسه در واقع به دوگونه الگوي   1776بدون خونریزي انقلاب امریکا  

الحادگرایی خشن و آشتی گریز که در فرانسه خمير مایه   اشاره دارد. یکی  انقلاب  از  ارتباطی و نماد سازي 

نقلاب بود و عکس آن در امریکا. تأکيد بر مذهب و خداوند درانقلاب امریکا را از دلایل موفقيت امریکا پس ا

آنکه   نداشت(،حال  مصطلح  معناي  به  امپریاليسم  چهره  نوزده  قرن  امریکاي  داند.)  می  استقلال  انقلاب  از 

ستعمار کلاسيک تا ابتداي دهه هفتاد فرانسه اصرار برالحادگرایی، در افتادن انقلاب با کليسا وحتی گسترش ا

 قرن بيستم را تجربه می کرد.

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1. Paralanguage 

2. Entropy  

3 Alexis de Tocqueville 
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و کلامی،(در   معرفتی،  نهادي،  تنگناي ساختاري،  بر سيستم)یا  اضافی  بار  تحميل  قبل  انسان  شرایط  از   ها 

و   اندخود را باخته   روش هاي خشناعتياد و    تعارض مخرب  مانند  رفتارهایی  گرفتن  در پيش   با  شدن  تسليم

قبل از هر چيز  شاید    .1کنند   اداره   گاه   و جور و آن  جمع  سپس  ،خود را متمایزو نيازهاي   توانند تمایلاتمی ن

  در زبان : »گویدمی  دوسوسور  فردیناند(.  شناختی  تحریفاتخطاها و  ناکار آمد و    تفکرات)  دارند  شناختی  مشکل

  خود را به  نيازهاي متفاوت  انواع قادریم  ما    که   دهيم  دامه ا  را  او  سخن  توانيممی«؛  دارند  ها وجودفقط تفاوت

نزد خود   احساسات   و تمایز  و بازشناسی  و نيز بازنمایی  تدریس شفاهی،  اول  و قدم  کنيمبيانخشن  غير    صورت 

  برطرف   2کردن   و یا با کلامی  و پوست  عضلات  از طریقجسمانی   مناسب  « با فعاليت»انسداد انرژي   .ماست

-هاي خشن منتفی میتصور خوش بينانه این بودکه درسطح ارگانيسم فردي نياز کاذب به راه حل  .شودمی

 شود. 

براي   3-2 را  خود  قوميت  و  مذهب  طبقه،  ویژه  الگوهاي  خانواده  هر  اجتماعی:  مناسبات  الگوهاي  ارائه 

می اجتماعی  میمناسبات  و  ارپذیرد  دیگران  با  آن  طریق  از  و  برقرار  سازد  کلامی(  غير  و  )کلامی  تباط 

شناسی اي با جامعه شناسی حرفه   از  تفاوت و نيز تعامل جامعه  کند.به نظر نگارنده، آنجا که مایکل بورويمی

گوید، دغدغه مشابهی دارد)مایکل شناسی انتقادي و جامعه شناسی سياست گذار سخن میمردم مدار و جامعه 

،  عکس  کنند؟ یا به   باید دنبال   را  3در علم  گراییتجربه   انگاره   همان و اجتماعی    انسانی   آیا علوم(.  1386بوروي

گفتمان  زبانی   هايمجموعه   کنش روایت و  و  چگونه )تجویزي  فرهنگی  هايها    انسانی   علومتکوین  به   ( 

زمينه  تا اینجا  می کند؟   چگونه این زمينه را فراهم  5و اخلاق جهانی  رساندمی  کمک  4المللی بين  شمول جهان

  شد که  بيان  گوناگونی  شد، و فرایندهاي  برشمرده هایی از رابطه نظر نظریه پردازان با عمل و نظر عاملان  

  معطوف پيچيدگی  از    ايبر فرایند ویژه   نگارنده   در اینجا سعی  گاه به معنی واگرایی نظر و عمل می انجامد.

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1 Managment oneself 

2 Verbalization 

3 Science 

4 Universal/international 

5 World ethics 
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کارآمد سازي شناسایی  موضوع  .  استهدف اصلی نگارنده  و    هدف  آن  رافدر اط  و تحقيق  بررسیشود که می

 هاي و تجربه   تعامل  مستقيم  نتيجه   ه ک،استنکته اي قابل بررسی د رفرآیند پيچيدگی فرهنگی  ،  علوم انسانی

  علمی  ايه( نظریه زايسودمند )و پژوهش  بخصوص   . انتقال است  علمی  هاينظریه مرتبط با اشاعه    فرهنگی

  به  تاریخی  دوره   از یکاز خرد به کلان ،    دیگر،  فرهنگی  حوزه   به   فرهنگی  حوزه   به   فرهنگی  حوزه   از یک 

از یک خرده شبکه معانی ونه لزومانظام معانی)مثلا نخبگان سياسی و اداري ( به شبکه  دیگر،    تاریخی  دوره 

و از قلمرو  معانی ونه لزومانظام معانی دیگر )نخبگان دینی(  معانی ونه لزوما معانی اجتماعی یا خرده شبکه  

تا    توانمیاین ارتباط  از    که   است  ترجمه   یا  از برگردان   نوعی  دیگر، مستلزم  قلمرو زبانی   به   معين  زبان  یک

 حوزه   از یک  انتقال  در طی  علمی   هايو نظریه   ها یاد کرد. مفاهيمتجربه   ها به تجربه   ترجمه   عنوان  به   حدودي 

 اي زائده   صورت  بمانند، به   مصونمهم    شوند یا اگر از تغيير  میاساسی  تحولات  دیگر یا دستخوش   حوزه   به 

 و جمهوري  ، دمکراسی آزادي   همچون  مفاهيمی آیند.درمی ناکارکرد یا بدکارکرد در قلمرو نظر و عمل عاملان

بانک  ولپ  همچون  ، و مفاهيمیدر سياست اقتصاد، حقوق  و    گوناگون   هايو... نظریه   اختراعکارگرو حق  در 

به  از جمله سياسی  و مشروعيت  حکومت  مربوط    از مغرب   مدرنيزاسين  اشاعه   در فرایند  هستند که   مواردي   ، 

 گاهی   هاو دگرگونی   يراتتغي  شدند. این  ها و تغييراتدگرگونی  انواع  ( دستخوش ایران  )از جمله   شرق  به   زمين

 لحاظ محتوا  به   یافته   تحول  نظریه   که   طوري، به است  ها منجر شده پردازي در نظریه   اساسی   تغييرات  به   اوقات 

 شود. می ، متجلیاصلی  از نظریه  متفاوت تحليل و سطح و دامنه  تحقيق صرف

محيط کار و تحصيل نباید دچار مضيقه وتنگناي ساختاري وبه اصطلاح براي فرد اتاق شکنجه باشد، اما باید  

 ايدر گستره   ، کمنيوس  است  "بزرگ"تعهد    یک  انسانی و    با معرفت  مسير مرتبط  این  باز هم فراتر رفت.

مردان   جهانی  کالجی   که   کردپيشنهاد    جهانی  بز  خردمندان  از  به   سراسر جهان  رگانو  در    علاوه   برپا شود. 

ها  کرد تا پادزهر بدفهمی   باشد، ابداع  1ساخت  خوش  ، که المللی بين  زبانی  کند که پيشنهاد می  چهارچوب  همين

زمانهوف هم زبان اسپرانتو را ابداع  قرار گيرد.  مورد استفاده   جهان  کلی  اصلاح   جهتدروها شود  فهمی  و کج

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1. Easily constructed 
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تر و دیندارتر بود اخلاقی  توانمی  و آزادي  انتخاب  بالقوه   امکان  گسترش دليل  به   رقرن بيست ویکم که کرد. د

 اندیشيدند.  کمنيوس وزمانهوف در این زمينه به یک زبان جهانی می.کرد را نيز اخلاقی دیپلماسی چرا نتوان

 قابل تصور است:ن و جهان  براي بهسازي انساتجربيات آموزشی زندگی و   براي سه امکان

 خودراهبري اخلاق یا استقلال و انتخاب کاملاً فردي  الف( 

 همکاري     (ب

 به یکدیگر متقابل (  وابستگی ج 

، فرهنگ ها را براي نماد سازي مشترکی در تجربه مهمّی براي اگر بخواهيم به یاري دیپلماسی ویا تربيت

که  خوانيم  فرا  موضوع  رکیمشت  تجربة   آمادة   تفاهم  در  مشترك  واقدام  ومداخله  مشترکی  فهم  کنش   و 

بهسازي )که تفاهميف  زیست  محيط  حفظ  و  ها  تعارض  فرا   فرهنگی  ،درونفرهنگیبين  مسائل  ،حل   و 

با روشفرهنگی زبانی  رابطه  بر  افزون  ارتباط گذر کردو  ازمسير  باید    عمل   شناختی  فرهنگ  هاي اند( شوند، 

  فرهنگ ها چگونه   که   است  این  و سؤال  ـ تأویلی است   یا تفسيري  هرمنوتيک  دیدگاه   آن  نبه ج  یک  ، که کرد 

ها(  ي فرهنگهاتوافق  حداقل  گرفتن  )جدي  با وفاق  که   این است  راه   بياموزند؟ در سطح مداخله یک   از هم

 . شود اقدام

هاي تخریبی و نيازهاي کاذب و زندگی سوز، اعتماد گرایش  به   شدن  از تسليم  انسان قبل  در واقع             

و نيازهاي اصيل را از غير    تواند تمایلاتو نمی  است   خود را به خود، دیگران، طبيعت و ماوراء طبيعت باخته 

اداره  را  باز شناسد و خود  دارد. علامت شناسایی موضوع    شناختی  از هر چيز مشکل  کند، شاید بيش  اصيل 

غير کاذب اینست که ذاتا خود افزا است و انسداد گریز. ارزش هاي اصيل وقتی آن توزیع و تقسيم شود    اصيل

 شود مثل خوشبختی،مهر، دوستی، خرد و .... شود بلکه افزوده میاز مقدار آن کم نمی

نشان   تربيت    باید  ارتباط  که   براي  می  بدهد  هيجانات روانی  نيازهاي  توانيم ما  را    تمایلاتو    ،  خود 

و    ، بازشناسی ، ازنماییکلامی  ،ارتباطاول   کنيم و اعتلا بخشيم.قدم  بيان  1هاي متنوع بدنی و غير بدنیبصورت 

. ارتباط کلامی دچار این خطر است که محتواي بنيادي امور را به دوانگاري  نزد خود ماست   تمایز احساسات 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1.Dysomitization 
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تقليل دهد و گوینده و    "واسطوره سياه وسفيد دیدن  این یا آن  ورطه خطاي شناختی  "ها )و ثنویت ها( و 

ارتباط ملت ها نيز در معرض   شنونده را از جریان فرایندي و پویش خلاق زبان و کنش آدمی محروم سازد.

چنين خطري است. چگونه از قدرت تربيت و اصالت انسانی) انسان ناطق فيلسوفان و انسان عاشق عارفان (  

بهرمی و ه توان  انسان فرهيخته چگونه ساختارهاي محدود  نهایی  تحليل  در  انسانی،  زبان علوم  به  مند شد. 

و حفظ محيط    و بهسازي   کنش تفاهمی   سازد؟ کند و راه پيشرفت متوازن را هموار میمسدود را بهسازي می

گوناگونی ها.واین زیست خط سيري مشابه خط سير حفظ تنوع محيط زیستی دارد. یعنی قبول آنتروپی زیاد و 

به معنی قبول وستایش تفاوت ها، فردیت ها و قوميت ها است.رویه ایجابی تفاوت ها امکان تبدیل تنش به  

ارتباط   و  عریان  زور  ،کاربرد  فيزیکی  است.خشونت  خشونت  انواع  از  پرهيز  نخست  هاي  گام  است.  کشش 

ار یا زیرکانه را خشونت هاي نمادین کلامی و غير کلامی تند و خشن و رکيک گویی ،تهدید و تمسخر آشک

 نامند.می

 ارتباط  روان سازي فرایند

در تجمعات انسانی مجموع تلاش هاي افراد یک گروه بيش از جمع مساعی یکایک. گروه هاي هماهنگ و  

می شگفتمنسجم  نيرویی  آنان  یادگيري  و  بگيرند  یاد  هم  اتفاق  به  براي توانند  پيشرفت  و  رشد  براي  آور 

،  2و مباحثه   1دارد. یادگيري مؤثر با استفاده از نقد و ارزیابی بيرونی، ساز و کارهاي گفتگوها ارزانی میسازمان  

بخشد. بحث و گفتگو زبان مشترکی را ميان اعضاي گروه  می تواند  یادگيري گروهی را ترویج و استمرار  

 شود.  وها میکند و تفاوت ها نيز به اندازه شباهت ها سبب هم افزایی نيرایجاد می 

هر مجموعه و هر گروه و هر نهاد، گفتمان و دستگاه اندیشگی و ارزشی خود را دارد که باید آن را نيکو درك 

کرد. اما آن درك همزمان هيچ مغایرتی با چند طرفه بودن و ارتباط بينابينی ندارد که باید به آن اندیشيد و در 

و چند   رابطه چند سویه  آن  کرد.  و  آن مسير حرکت  نيست  در صدد تسطيح، حذف و هدم  است که  طرفه 

است. فروتنانه  و  می  مشتاقانه  و خشونت چه  تهاجم  از  فارغ  زندگی  و  اجتماعی  تفاهم  مورد  توان گفت؟  در 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

.Dialogue  

.Discussion
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)الگو   اساسی   اشکال  شناختی  برخطاهاي  که وارد  ذهن(  نظریه   هاي  منعکس  مدرن  هاي پردازي در    شده   نيز 

و    کنش تفاهمی  شرایط  تحت  رسد که نظر می  به   . یعنیآنهاست  بودن  بعدي  یک  از هر چيز،   ، گذشته است 

  کرد. اما شرایط  محقق  و حتی  گيري، پیرا بازنمایی  رقيبان ودشمنان مفروضی  هايهدف  توانمی،  بهسازي 

 آید.  می تعامل خردمندانه فراهم  غالباً با قطع ستيز یا حتی جنگ

دیدگاه    تربيت  هاي حثب  از  یاري  به  بخواهيم  اگر  نوشته  این  نظر  سازي مورد  نماد  براي  را  ها  فرهنگ   ،

آمادة  تا  خوانيم   فرا  تفاهم  براي  مهمّی  تجربه  در  موضوع   مشترکی  تجربة   مشترکی  تفاهمی    در  و    کنش 

( شوند، باید افزون بر  اندفرهنگی  و فرا  فرهنگی  ،درونفرهنگیبين  مسائل  و حفظ محيط زیست )که   بهسازي 

ـ تأویلی   یا تفسيري  هرمنوتيک  دیدگاه   آن  جنبه   شود. یک  عمل  شناختی  فرهنگ  هاي روشرابطه زبانی با  

  و  ها( اقدامي فرهنگهاتوافق  حداقل  گرفتن  )جدي  و فرهنگ ها ازراه اقدام به مداخله براي  وفاق  است 

و    جهانی  تحقق.مداخله شود تفاهمی    سالم  زیستی  محيطآباد  بهسازي   و کنش  یادگيري  مداوم  و  گرو    در 

یادگيري   مداوم اند.  پيچيده  ها  واقعيت  زیرا  با    مداوم  است  ناهمدلانه  رفتار  از  پرهيز  و  زندگی  شور  گرو  در 

)آزادي   و آزادي  و بهسازي  کنش تفاهمی  و حفظ محيط زیست از راه   یادگيري  به   فرهنگ ها است. اشتياق

غير  موفقيت  شرائط  و  پيچيده،  هاي  واقعيت  شناخت  توانایی  و  رایج  شناختی  خطاهاي  و  ها  بت  از  عقل 

می مهيا  را  شدنی تهاجمی   ) واستثمارگري  هوسبازي  خشم،  زورمداري،  خودمحوري،  ناامنی،  کاهش  سازد، 

لزومانظا ونه  معانی  آگاه، شبکه  ناخود  ها، خزانه  آمادگی  استقرار  عبارتی مجموعا است.جایگاه  به  یا  معانی  م 

شبکه معانی ونه لزوما معانی شخصيت است.تعين خارجی کارکرد ارتباط مذکور، در رفتارهاي مهارتی جلوه  

گر می شوند. از نظر بيمن بی اعتمادي لزوما ربطی به شخصيت واقعی ایرانيان ندارد،بلکه مسئله ارتباطی می  

اید شاید این مهارت خاص ایرانيان باشد که قادرند سحر کلام را تا  (. بيمن می افز1381:66تواند باشد)بيمن  

همان: دهند)بيمن  ارتقاء  هنر  قلمرو  بر  46به  سویی  از  پيچيده  و  گرانبار  تاریخی  حافظه  که  معنا  بدین   .)

ساختارهاي پيچيده و نامتقارن در روابط و کارکردها از سوي دیگر فرد ایرانی را درگير حل مسائل پيچيده اي 

اخلاق ارتباطات انسانی در فرهنگ ایرانی دیدگاه ها   1ی سازد که خلأ و فقر الگوي ارتباطی را جبران کند.  م

متفاوت است، فيلسوفان نيز بيان  حقایق را موکدا موقوف به  قدرفهم وقابليت مخاطب می دانستند)به نمط 

وع شود(. گاه آدمی را به ابراز و بلکه  رج1388هشتم  شفاي ابن سينا به اهتمام احمد بهشتی  دانشگاه تهران ،

فوران احساسات دراین عمر فرا می خوانند.: بگوي آنچه خواهی و داري نهان ، زگفتار ویران نگردد جهان. 
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وادي  ما  منزل  عاقبت  خيام،  مکن  برباد  وعمر  کنون  باش  /خوش  بنيادمکن  وگذشته  :ّبرآمده  فردوسی،و 

انداز/حافظ؛ و  گاه سخن گفتن را مقيد به فهم حقيقت می  خاموشان است /   حاليا غلغله در گنبد   افلاك 

انصاري. ومولوي گوید: آنچه می  خواهد. سخن گفتن جنایت است، تحقيق آن را مباح کند/ خواجه عبدالله 

گویم به قدر فهم تست /مُردم اندر حسرت فهم درست.خوارج ،زیدیان و معتزله شاید به سبب برخی خامی ها 

وپ گویی  نيافتند.وفاش  ودوام  قوام  پوشی  ازپرده  و  رهيز  اندازه  به  بادیگران  که  بوده  این  رایج  نسبتا  توصيه 

که   بوده  این  کارآمد  شرایطی  در  اما  بحث  قابل  توصيه  شود.همچنين  گفته  سخن  آنان  خرد  ژرفاي 

 زر)ذهب(،مشی آیين زندگی )ذهاب(،و مشی دینی)مذهب(خود را بپوشان. 

پذیري : آموزه هاي سنن و رسوم فرهنگی که عمدتاً ماهيتی اجتماعی دارند، از جامعه پذیري و فرهنگ         

بعد منتقل می به نسل  ارتباط جمعی، مدرسه  بزرگسالان وسایل  یا  والدین و همسالان  بدین  طریق  شوند و 

شوند و سپس ارزش ها را گونه کودکان بتدریج موفق به درك هنجارها و مناسبات و پيام هاي اجتماعی می 

توان کنار گذاشت  پذیرند. اما انتقال با ارزیابی و نقد و قدرشناسی از آنچه قابل قدر شناسی است، آنچه میمی

باید توليد کرد تکميل می شود. در بخش نظري، دیدگاه تحليلی، اجتماعی و شناختی در مورد رشد  و آنچه 

تایج مثبت گروه به هماهنگی ادامه  مطرح است. این ظرفيت یک ساختار سودمند است. به نسبت دریافت از ن 

، در 3راجع به تعارض شناختی، واینر   2در مورد منطقه تقریبی رشد ، پياژه  1خواهد داد.شبيه آنچه ویگوتسکی 

بندورا و  اسناد  می  4بارة  مطرح  اجتماعی  یادگيري  مورد  در  امکان  ،  ذهن  تعاملی،  گيري  یاد  درفرآیند  کنند 

گاه افراد در این فرایند درگير نشوند و یا آنکه فرصت ابتکار عمل هماهنگ  یابد. از سوي دیگر هر  فعاليت می

به کاهش می رو  آنها  ندهد، ظرفيت  نوآورانه دست  بسيار و  یادگيري گروهی در سطحی  نتيجه  در  و  گذارد 

اي  منجر به تاُیيد افکار کليشه    5ماند.در این مورد باید دقت کرد که جوّزدگی یا گروه فکريمحدود باقی می

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1 . Vygotsky.L 

2 . Piaget p.J 

3 . Weiner. B 

4 . Bandora.A 

5 . Group thinking 
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انتقادي   کوشش براي شناخت   ترین عمل خرد، در نهایت عملی زیبایی شناختی هم هست.عالینشود.تفکر 

بهترمعضلات کنونی بشر از راه تفحص دربارة آموزش و پرورش نيازمند تفکري انسانی است، بدین معنا که  

گ در ميان دارند ببيند و از هر  این بار انسان را هم در متن و هم فراتر از نهادها و ارزش هایی که او را تن

تکوینی   سير  در  کنونی  تمدن  در  که  را  آنچه  هر  بتواند  و  بپرهيزد  نهادها  از  انسان  تصنعی  انتزاعی  گونه 

می بنابراین  دهد.  قرار  تردید  مورد  است،  شده  »مطلق«  بازار،  که  ترجيحات  شرایطی  در  حداقل  که  بينيم 

خلاق نباشد. تفکر انتقادي راه و اميد است، این اميد که انسان تواند انسانی باشد و  توصيف شد تفکري نمی 

اي از هستی را کشف کند و بخش  اي تازه ها، مرزها و چشم اندازه عصر حاضر بتواند رها از سيطره آن مطلق

عظيم حيات اخلاقی و فکري انسانی را که تاکنون به لحاظ تنگناي عقل صوري و تکنوکراتيک از اعتنا و  

بدور  فرهنگمانده   تفحص  تنوع  ضروري  نتيجه  بشناسد.  رسميت  به  تفاوتاند  اصالت  و  فردي  ها  هاي 

مرزهاکثرت پروش  و  آموزش  به  آن  از  که  است  پرورش  و  آموزش  در  آراء   1گرایی  پرورش  و  آموزش   2و 

می تعبير  ص1381کنند)کاردان،گوناگون  نویسد:268،  می  باره  این  در  شریعتمداري  بررسی   "(.  و  نقد  نيز 

ها و استفاده از اطلاعات  داند و معتقد است تفسير و توضيح پدیده نتقادي را جزئی اساسی از روش تحقيق میا

تدوین فرضيه جمع و  انتقادي جزو تحقيق محسوب می آوري شده  تفکر  و  نقد  ارزیابی ها،  یا  بررسی  و  گردد 

تفکر انتقادي، تفکر منطقی است   ودشآموزان مینظریات و تعاریف باعث رشد و تقویت تفکر انتقادي در دانش 

براي   معتبر  ارزشيابی شواهد  به  ادعا میاثبات  که  آن مییک  از  نتایج صحيحی  که  به طوري  توان  پردازد، 

شود.» میماهيت تفکر انتقادي »قضاوت معلق« یا »تردید سالم« تعریف  (.  1379)شریعتمداري  استخراج کرد

دهد، این است که هميشه چيزي بيشتر از  »اومانيته« را تشکيل می. . . خاصيت اصلی آثار بزرگ، آثاري که  

این    3هاي معين و مشخص«.کنند در بردارند و بيشتر خمير مایه هاي فکر هستند تا »دکترین«آنچه بيان می

آثار ظرفيت تأویل پيچيدگی شبکه معانی ونه لزومانظام معانی  خودآگاهانه و نا خودآگاهانه گروها و نسل ها 

 فرهنگ ها را فعال می سازد و بنابراین رابطه ها تفاهم پذیر می شود.و 
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1 . education of borders  

2 . pedagogy of Voices 
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ها با هم یا کنيم و به بعد هنري و زیباشناختی آن در روابط انسانهرگاه از پيچيدگی روابط انسانی غفلت می

)از نهيم، احتمال وقوع خشونت  ها با ساختارهاي )سياسی، اجتماعی و فرهنگی و اقتصادي( کم ارج میانسان 

ممکن    سو  از یک  فرهنگیابد زیرا امکان تفاهم پذیري کاهش یافته است.  نوع پنهان تا آشکار( افزایش می

به    زیربناياست   دادن  خوداز    هایی بخشگاه ،  باشد  خشونت  ساختارهاي مشروعيت  از   نوعی  سرچشمه   آن 

بود   فرهنگی و کلامی  خشونت  به   موسوم  خشونت  یا   ،خاص  مذهب  یک  پيروان   شمردن  نجس  مثلاً.  تواند 

، بيگانگان، مهاجران و یا  پوستان  رنگين  شمردن  ، یا خواردر نظر گرفتن  دوم  درجه   هايانسان  مانند را    زنان

و ضمير   ملی  ، منافعفردي  ، ضمير ناخودآگاه فردي   منافع  هستند.  کلامی  بارز خشونت   مصادیق  اقوام »اقليت«

امر خشونت  هستند که   اي چهارلایه   جمعی  ناخودآگاه  بدین  دخالت  کلامی  در  استفاده ترتيب  دارند.  ابزار   ،  از 

براي بازتوليد خشونت کلامی    نظير خشونت   مهار خشونتی  قهرآميز  دنبال  تنها  به  داشت   را  اندیشهخواهد   .  

خشونت  مرتبط سندرمکلامی  با  یا  این  بارزي  نمونه   1کردن  دوبخشی  ،  ضمير    که است    خشونت  از  در 

را   تعارضات،    کردن  دو بخشی   سندرم  ارتباط کلامی با  کند.می  عمل  و اقوام  ملل   و جمعی  فردي  ناخودآگاه 

را   تعارضات   حل  و   کندمی  بنديطبقه   نور و تاریکی  فیکاملاً متمایز و متضا  دو قطب  ستيز  تنگ  تنها در قالب 

 بيند. می تعارض از طرفين یکی کامل ا شکستی در گرو حذف

معانی،  هاي پيچيدگی      لزومانظام  ونه  معانی  بودنو ریشه   فرهنگیشبکه   شود که می  ها سببخشونت   دار 

به   که   نيست  ، امريفرهنگی  نباشد. تحول  آسان،  پایين  مراتب  بالا به   از مراتب  کلامی  خشونت  یک  تبدیل

با وضع   سادگی  عناصر لایه هاي نمادین فرهنگ، ژرف است.    .شود  ها حاصل ساختارو    نامه آیين  ،قرارداد  و 

ناممکنآن  حذف  . بنابرایناست  شده درونی    ، درآدميان«بد»یا    «خوب»از    اعم  فرهنگی  گوناگون  . است   ها 

مرتبط با آن    خاص و نماد سازي    فرهنگی  ة در چرخ  هم  ، آنهاآن  آرام  تحولها در  توان انساناز    توانمی  البته 

انسانی است.  در دو دهه اخير تمایل جامعه شناسی    "2قدرت عامليت   "که همان تجربه    آورد  يانسخن به م

ها است. این  مفهوم، معنی درست تجربه به تلفيق، بارز شده است که منظور همان تلفيق ساختارها با عامليت 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1. Syndrom of dychotomization  

2. Agential power 
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اندیشه  تأکيد  آورد.یتربيتی را به یاد م  تفاهمی   مربيان بر  این  استقرار کنش    کنش  نحوه  در جستجوي 

  آموزش و از    با استفاده   کنش تفاهمی   به   معطوف   رهنگی ف   تحول   تفاهی در اجتماعات گوناگون است. 

حتی   پرورش  و  برنده    تعارض   جویانه مسالمت   مهار   براي   پليس   آموزش ،  عمومی  شيوه  ،  برنده   -به 

توجه   شان ن  است   از  آن  به  نهادي  و  فردي  که . مسئوليت  مفروض  تفاهمی    بااین  کنش  از    اندیشه 

محدود   ترین پایين  ها ترین  و  گروه  هاو  رابطه    لایه  که  این  به  توجه  وبا  مدنی(  جامعه  اصطلاح  )وبه 

است  پيوستاري  فرایندي  وسيله  و  تفاهمی   ساختارهاي   تعبيه   ،هدف  یعنیکنش  بر   متکی  که   همزیستی  ، 

از اینتسهيل می شود  ،باشد  بنياد عدالت  خشونت فيزیکی، هم خشونت با    تا هم  کرد  رهگذر، باید تلاش  . 

 در این   مواجه شد.ها  آن  و تبدیل  تعدیل  منظور  آميز و به مسالمت   نحوي  به   ساختاري   خشونت   با  و هم  کلامی

ساس نظریه یادگيري اجتماعی است. یادگيري واقعی اساس این عدالت،کنش تفاهمی ذي نفعان و برا  جهت

  3و نظریه یادگيري اجتماعی   2است. چيزي که می توان  تجربه زیسته هم ناميد. نظریه فعاليت   1آموختن از راه عمل 

،  و هدف   وسيله   تنيدگی  درهم  یعنی  دیگراند.نکته  مناسب این گونه یادگيري 4اجتماعی   ساختار سازي   و نظریه 

اندیش راه ه در  و  طرح   کارهاي ها  قابل  تفاهمی  استفاده است  کنش  روش   .  کنش  تحقق  براي   خشن  هاياز 

براي نيست  ممکن    تفاهمی که   .  فرساینده با    آن  مؤلفه   کنيم  مقابله   تعامل   خشونت )آن  گوناگون  هايباید 

  ساختاري  کنش تفاهمیاز    با استفاده و    ( را بشناسيم7کلامی   و خشونت  6ساختاري  خشونت فيزیکی،  ،  5مستقيم 

،  دهيمقرار می  را مورد توجه   کلامی  خشونت   . هرگاه باشيم  آن  "تبدیل"  به دنبال  زدایانه خشونت  هايو شيوه 

پيش   بيشزدایانه  خشونتابزار    اهميت  می  از  براي آشکار  جالب  استعارة کلامی    خشونت  گردد.  و    کوه  رسا 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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1. learning by doing 

2. theory of activity 

3. social learning 

4. social construction  

5. direct 

6. structural 

7. cultural 
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بردتوامی  را  1یخی به کار   پنهان  در زیر آب  آن  کلان  بخش  که ماند  می  یخی  کوه   به ،  کلامی. خشونت  ن 

آن    و   است  ابعاد  سادگی همه  نمی  به  چشم  و گرایش.آیدبه  خود  با  عناد  دیگران،  به  نسبت  تهاجمی  هاي 

منابع طبيعی میبی تملک  بر سر  رقابت  به  منجر  در تخریب طبيعت که خود  را  شود، شپروایی  رایط جنگ 

می اتصال مهياتر  با  خشونت  "کلامی  خشونت "  کند.  شکل  ساختاري   و  یا  2تشدیدشونده  هاي شکاف  در   ،

تدبير در برابر    شود)ضعفمی  تبدیل  مستقيم  جنگ  حالت   به   ما و جهان  متزلزل  ،رابطة تشدیدکننده   هاي شکاف

  وجود داشته   جنگ  و استعداد براي  نباشد، اما آمادگی  جنگ  ظاهر امر نشانة   است  شمشير(. غالبا هرچند ممکن

( خود را …و  المللبين  کنش انسانی)در سطح ملی، روابط  فقر الگوي   دنبال  « به ستيز و جنگ  باشد.»کنش 

 خاص   ثه ، با چند حادتضاد است   3از دیدمان  و آکنده   از تصور جنگ  آکنده   را که   ايرابطه   کند. یعنیمی  تحميل

سلسله  با  اتصال   جنگ  انرژي   ترتيب  این  کند.به می  جنگ  به   تبدیل  حوادثی  و  کانون  کلامی،   خشونت  در 

ساختاري  مستقيم  خشونت  خشونت  می  و  میتوليد  جرقه  و  می شود  تنش  کانون  هر  که  حالی  در  زند 

ازآن   نباید  که  است  ارتباطی  الگوي  عکس.  وبه  باشد  کشش  نظریه تواندکانون  بود.  مورد غافل  در  پردازي 

و ساموئل هانتينگتون    4تربيت، باید به رفع فقر الگوي کنش انسانی توجه کند تا دچار خطاي برنارد لوئيس 

 نشود. آنان به رویه ایجابی  وپرکشش تفاوت ها نيز باید می پرداختند. 

  متصل  ساختاري   کلامی و خشونت  ونتخش  ژرفاي  به   چگونه   و نظامی  و تشکيلاتی  فيزیکی  جنگ  یک      

انرژي می آنجا  از  و  را کسب  شود  انرژيمی  خود  اتصال  دائمی   کند؟  کانون  در  تواند  ها می   خشونت   جنگ 

 انسان  شود. کوشش خود محورانه می  و کلامی، توليد و منتقل  خشونت ساختاري   -رفتار زورمدارانه -  فيزیکی

از جمله خود و حل تضا  نجات   براي  و  روانکاوانه   دها  منشاء جنگاشخودساخته   تضاد  شود. در حاليکه  می  ، 

)فراتر    هوش به معنی ابداع و توسعه راه حل هاي هماهنگ با ارزش هاي متضاد دیگران و با محيط زیست

دار  شه و ری  فرهنگی  شبکه معانی ونه لزومانظام معانی و   هايپيچيدگی      از خود محوري( نيز هست.  رفتن  
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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1. ice berg 

2. reinforcing cleavages 

3. paradigm 

4  Bernard Lewiss 
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مراتب  کلامی  خشونت  یک  تبدیل  شود که می  ها سببخشونت  بودن به   از  نباشد.   آسان،  پایين  مراتب  بالا 

لایه هاي    .شود  ها حاصل ساختارو    نامه آیين  ،قرارداد  و با وضع   به سادگی   که   نيست   ، امريفرهنگی  تحول

. است  شده درونی    ، در  آدميان«بد»یا    «خوب»از    اعم  فرهنگی  عناصر گوناگون نمادین فرهنگ، ژرف است.  

ناممکنآن  حذف  بنابراین البته است  ها  انساناز    توانمی  .  در  توان  آنآن  آرام  تحول ها  چرخ  هم  ها،    ة در 

انسانی    "1قدرت عامليت  "که همان تجربه    آورد  يانمرتبط با آن سخن به م   خاص و نماد سازي    فرهنگی

با  است تلفيق ساختارها  منظور همان  که  است  بارز شده  تلفيق  به  تمایل جامعه شناسی  اخير  دهه  دو  در    .

و   مهار معضلات  براي  گاه تنها تکيه .2آورد ها است.این  مفهوم، معنی درست تجربه تربيتی را به یاد میعامليت

حفظ و  یکسو  از  امور  عقلانی  سير  تضمين  ها  زندگی  بحران  است»شور  چيزي «  در   که   ؛  و  ها  جنگ  در 

تفاهمی   هاي»بوروکراسی  بهسازي   کنش  مذاکره   و  همو  شاید  و  معانی   «،  لزومانظام  ونه  معانی  شبکه  در 

به   فرهنگی  بين  تعارضات  ، اصلی  موضوع اولين قربانی است.در سطحی دیگر  آموزشی،     دیگر بين  عبارت  یا 

است ملت تفاهمی.  ها  فقدا  کنش  از   انسانی   بزرگ  هايگروه   بين  یافته   سازمان  خشونت  نمنفی:  عبور  و 

است. منظور از مذاکره، اقناع یا ترغيب کلامی براي حصول یک   "گفتگو"و  رسيدن به شرایط    "مذاکره "

 که   دیپلماسی   .است  را نمایان ترکرده   دیپلماسی   هنر و دانش  توسعه   ، لزومشدن  هدف خاص است. جهانی

،  و کنش تفاهمی  انسانی  کنش  توان  با گسترش  کند که   عمل  باید چنان  است  مشترك  منافع  وتأمين  نردركه

یا  .رود  پيش  واخلاق  درباره معنویت  پردازيتا مرز نظریه  آوردن شرایط درك وجودي متقابل  گفتگو، فراهم 

گرفتار  خشونت،  زیاد    گستردگی   دليل  به ن است  ممک  بزرگ  اقوام  چنينها و همها، نژاد ملتچندطرفه است.  

ها براي شروع مذاکره نياز دارند که در اولين گام از هرگونه برخورد خشن مستقيم شوند. آن  داخلی   هايجنگ

و یا شرایط ارتباط   "صلح گرم"تواند مقدمه  می  "صلح سرد"پرهيز از خشونت یا    و نظامی خودداري کنند.

روند    ، دارايانسانی   آیا علوممثبت متقابل باشد. براي شناخت کنش تفاهمی انسانی  وکنش تفاهمی انسانی  

به عبارت دیگر،به جاي جامعه شناسی جامعه شناسی    1دارند  خاص   و فرهنگی  اند؟ یا روند ملیجهانی  3واحد
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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1. agential power 
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وجوددارد. جنبه ها  محلی  ملی  ؟  جنبه   ،علوم  و  با  رابطه   عبارت  به ؟  است  انسانی   علوم  جهانی  همسو    دیگر 

  که  قرار است از این نظرگاه  ؟ یکاست چگونه از سویی با عرصه علم و نظر از سوي دیگر   2دانشگران خودي 

براي  انگاره   بجاي  که    ،علوم  تبيين  واحد  است  آن  گرفته  تکثر    بهتر  پيش  در  شناسی  روش  در 

ونيزدر  گرایی کثرت شود. ارتباط  نسبتانیانس  علوم  توسعه  ازطبيعی  علوم  به   ،  برخوردار   بيشتري  گستردگی  ، 

از    تابعیذهنی و عينی و    از ساختارهاي   تابعی  و تنوعپيچيدگی  باشد.    تکثر در معرفت  تواند نشانه و می  است 

 .است  زبان  از  تابعی  ( و همچنينتاریخی  شود: دوره می  گفته   )گاه   تاریخهویت و  ها،  فرهنگ  ها، خردهفرهنگ

  لزوماً به   اینکه   . یعنیاستآن پدیده    بخشی سامانخود  ،   ايسازي و یا فرهنگی شدن پدیده مشخصه فرهنگ

ابزار   دیوان سالاري و فن سالاري به   یا  یا  بودجه   پول  و  امروزه  .نيست  وابسته   خاصی  و  صنعت "اما ظاهرا 

هنري و عرضه و ارائه بی امان آنها در همه جا امکان   با توليد بارش آساي محصولات فرهنگی و    "فرهنگ

پردازش کنشگرانه را بسيار کاهش داده است . ذهن نمی تواند انباشت و رگبار این بارش را با اختيار و آگاهی  

کافی تعبير و تفسير و نقد و ارزیابی کند و در برابر آن سخت منفعل می ماند ونا خودآگاهانه خودرا وامی نهد. 

م صنعت فرهنگ به ویژه درسينما و محصولات دیجيتالی با تقدس زدایی امر فرهنگ و شئی سازي و  اتها

اروتيزه)شهوانی( شدن   کالایی سازي ارزش ها طی فرایند حسی شدن و تنوع نامحدود در تجاري سازي و 

در هنر    3ایی  کالاها،  صحنه ها و چهره ها و بدن ها وتنوع درخشونت سازي است. زیرا نياز به آشنایی زد

اخلاق گيري  فرآیندهاي شکل  نتيجه  در  با مخاطب ضروریست.  ارتباط  و حفظ  دچار   4براي جذب  احتمالا 

اختلال می شوند هرگاه سواد هنري مخاطب کفایت نکند این دنياي مجازي و فانتزي جاي خود را در ذهن 

آن هنري   واقعی مشتبه و خلط می کند. وظاهرا چنين هنر ي  دنياي  با  تولستوي می  او  نظر  از  که  نيست 

توانست افراد بشر را متحد کند.این هنرشاید دیگر نتواند براي افراد اتميزه)جامعه اي مرکب از افراد ذره وار 

که هر فرد آن در غار تنهایی خود گرفتار شده اند ( و  از خلاقيت به دليل انفعال محروم مانده اند،  کارکرد 

ک تفاوت قابل ذکر در امر زیبا شناختی عرفانی وزیباشناسی غالب به ویژه در  وحدت بخش را به ثمر برساند ی

 

1 National/cultural dependent 

2 Indigenized/national 

3 Defamilization 

4 Developmen of ethical cod 
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موضوع جاذبه براي مخاطب این است که امروز فرآیندهاي سایبري ومجازي شکل گيري سریال ها، بازي 

ازدنياي  با روندهاي کلاسيک تفاوت بسيار دارد. دنياي سایه ها ورؤیا  کامپيوتري  و داستان هاي سينمایی 

قعی بسيار جدي تر است. مثلا این خلط و اشتباه در ذهن مخاطب خام به آسانی روي می دهد که پيشرفت  وا

هاي علمی وفرهنگی و اجتماعی غرب با تجاري سازي، بارفتار هاي تهاجمی وخشونت،  وبا شهوانی شدن  

باشد.درقيد جس وبلنداي ستاره  رفعت  به  باید  آینده  است.بدیو می گوید:هنر  را  هنر  یکی  نيست...وخود  ميت 

گري به کارآمدي نياز دارد دوره مدرن عرصه کنش در (.511برتراز قواعد سوداگري می داند )،بدیو همان ص

پيشا  دوره  در  درجامعه  سالکان  و  عارفان  اشتهار  و  آوازه   . حقيقت  به  روشنتا  و  به مدرن،  و  ویژه  فکران 

اجمالی و کلی بوده است که در زبان  حقيقت و هنر  هنرمندان در عصر مدرن به معنی وجود وحدت و همدلی  

هم  کند.  تامين  حدي  تا  را  ها  انسان  وحدت  تواند  می  همدلانه  درك  گرفت.  پی  را  آن  ردپاي  توان  می 

ها و دردوران پيشامدرن وهم مدرن راه برون رفت از مضایق کنش ،حکمت ورزي در دامنه گزینه ها و بدیل

بااعتنا است.  بوده  هنر  تقليل  از جمله  از  رهایی  وبا  هنرمندانه سالک(  ونظر)مجاهده  پيوند عمل  به  بيشتر  ي 

هم   سوي  به  رشد  درمسير  بتوان  فرافکنی،   و  یکسونگري  گویی،   تک  جزميت،   نظري،  تنگ  گرایی،  

وسلوك رادرجامعه وذهنيت)اصطلاحی که جدیدا به  1نيروزایی حرکت کرد)معرفت( و کمال وسلامت برآمدنی

فردیت، شخص وهویت  جاي  ميرود(2يت،  کار  یافت.    به  وهمداستان  مرحله   همدست  آخرین  مدرن،   دورة 

مابعدالطبيعه اي است که امروزه به شکل نهایی خود در عقلانيت فناورانه بر جهان تسلط دارد. اما پيشرفت  

پایداري در کوشش همدلانه و با  انه و مهرورزي صادقانه و مسئوليت شناسانه و بشر دوست همه جانبه  جز 

با   را  علم  و  است.  گوناگون  هاي  ارزش  افزایی  وهم  همگرایی  نيازمند  زیرا  است  نيامده  دست  به  اخلاقی 

تکنولوژي و با سلطه و با از خود بيگانگی نهادینه شده نباید خلط کرد . پست مدرنيسم به گزاف خود را پایان 

ی و مربيان ومنتقدان براي ارتقاي آگاهی و کند . معمولا دست اندر کاران علوم انسانقطعی فلسفه قلمداد می

سواد اخلاقی و هنري هنر ها،را تفسير ومعرفی می کنند .توفيق علوم انسانی درتحقق انسان کامل و جامعه  

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1-  Emergent 

2 - Identity . 
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، نگاه  سالم به معناي مختار نگارنده ، فهم عميق عقلانيت ابزاري براي تغييررویکرد شيئی انگارانه به انسان  

 فرهنگی  وفقر  کم مایگی  هاي نشانه   توانندمی  در شرایطی  که   -  بودن   طلبوسرمایه ،  ري مکانيکی،  دیوانسالا

از روش هاي استاندارد،  گریزي نيست اما درافق فرانظریه این نوشته،  آنها   .می باشد -باشند اخلاقی و ضعف

تيویسم( و دو انگاري هاي رایج  ) پوزی طریقيت دارند و موضوعيت ندارند. می توان به فراتر از اثبات گرایی  

اندیشيد. ظاهرا سير تاریخ تفکر نشان داده که متفکران،  نهاد ها واندیشه ها صبورانه تعامل کرده اند ، نتيجه  

از   را   اعتماد اجتماعی آن پربارو سرشاري ازجوشش اعتمادو نشاط بوده است. نگارنده،  شور زندگی بر آمده 

بُرد،  پهنا و ژرفا ومعناي نهاد ها، نقش ها، وکارویلقی میت  بهجت واخلاق   1فوران  نقطه  ژه ها  کند..قلمرو،  

یابند.   کنش تصميم گيري درامور فرهنگی به معناي   اگرسرانجام درکنش هاي گوناگون فرد تشخص می 

نوشته،  این  :سالکان(    » زیست جهان«درمختار  زبان عرفان  به  آن)    نيروهاي  وسيله ه  بکنشگران و حاملان 

،   سنت  ازمعرفت و انس ژرف با مواریث خردمندانشود و    موجود، توليد  فرهنگی  موجود و نيروهاي  اجتماعی 

باشد) به زبان عرفان:رابطه خلق وحق( می    متصلهاي اجتماعی  دین، و هنر،  اخلاق بر آمده باشد و به زمينه 

فرهنگی نشانگان  و  وجامعه  انسان  آساي  بهجت  تعامل  مدا  تواند  کند.    ومارا  با استمرار    اینبازسازي  اگر 

متفق    و کنش هنرمندانه وخردمندانه نخبگان    و مردمی  اجتماعی  خودجوش ي  نيرو  همدلی حاکمان فکورو

گيريشود  تصميم  عمل  دارد   ،  توفيق  هاي  اميد  درحيطه  کامل  باانسان  مرتبط  هاي  ونظریه  انسانی  علوم   .

اي مکمل نه ومشتاقانه ازهم بياموزند سلسله تدابير عملی و توسعه اخلاق وهنر وسنت، ودین می توانند صبورا

شود،  که اسباب توسعه فضاي آرمانی و معنوي کنش ها و کرامت و کنشگري انسان و کاهش اختلالات می

ادیان  بين  تفاهم  انسانی و  تفاهم  دارد.چنانکه  انسانی حوزه هاي دیگري درهمسایگی هنر    2.داستان وحدت 

پروازانة انسان کامل از سویی و جامعه  هاي بلندعرفان به خوبی قابل احراز است. بررسی نظریه درحوزه هنر و  

سالم از سوي دیگر به ترکيب روش شناختی کارآمدي نيازدارد؛که کنش کنشگر وحامل نظریه انسان شناسی 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

1 - Trigger point 

 *در کتاب چالش هاي انقلاب اسلامی، انتشارات وزارت ارشاد و فرهنگ اسلامی معادل کلمه چالش  هماوردي به کار رفته است 

2 Interfaith 
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ایران است توصيف و در تحقق جامعه سالم و انسان کامل را که آن هم هدف  بلند پروازانه و بنيادي فرهنگ  

تبيين کند.سرانجام به نقش هنر وهنرمند در آفرینش وتوسعه ميدان  وعادت واره هایی ميپردازد که ترکيب  

فرهنگی وموانع،ورشد  بامضایق  ،چالش  روزمره  وزندگی  فردي   فرهنگی،انتخاب  رایکجا -ميراث  اجتماعی 

 تکفل می کند.

 نتیجه گیري 

و گسست    ها  ها و دوانگاري  ناهمواري  در آن  که   است   در کارگاهی   رزانه  ارتباط تفاهمی تقلاي شيرین وهنرو 
جمعی  فردي  فرهنگی سياسی  و  ومولدانه      و  تلفيقخلاقانه  یا  سرمایه    شودمی  هموار  از  اي  جلوه  ارتباط 

یسته علم،  کاربرد شا  .. وسعت،برد ،وژرفاي ارتباط دامنه  خودآگاه وناخود اگاه را در بر می گيرداجتماعی است

معانی    لزومانظام  ونه  معانی  شبکه  ارتباط  چگونگی  به  ها  وفرهنگ  ها  ملت  انسانها،  روابط  ها  پيام  و  دین 
ها و مجرا هاي ارتباطی نزد بانيان ، آمران، عاملان،  محتوا، صورت  وتجارب زیسته آنان بستگی پيدا می کند.

گيرند از مناظر و مرایایی که  ونه کنش قرار میحاملان، مخالفان، رقيبان و تمام کسانی که در معرض هر گ
مورد بازنمایی، درك، تفسير، بازسازي، نفی، انکار، ویا تغافل قرارمی گيرد،متفاوت اند اما این تفاوت ها را می 
توان موهبت وارتباط را زیبا ترین هنر دانست. ذي نفعان مختلفی در جامعه فعالند. نخبگان علمی، فرهنگی،  

مراجع سياستمداران،    هنري،  پژوهشگران  عمومی،روشنفکران،  افکار  قدرت  مراجع  قانونی،  مراجع  تا  دینی 
نظریه روزنامه  و  جمعی  ارتباط  اصحاب  که  نگاران،  نفعان  ذي  این  تمام  هستند.  نفعان  ذي  از  همه  پردازان، 

خلاق ،قانون  سهمشان  به سبب ارجمندي هویتشان در عالم نظر نامحدود است و سهمشان در عمل را باید  ا
و یا رویه هاي مذاکره و رسيدن به توافق تعيين کند.کسانی که وضع کنونی ارتباط را غيرقابل قبول اما قابل  

اصلاح می دانند از ارتباط  وبه ویژه ارتباط کلامی در وجه  مذاکره،  دیپلماسی ،گفتگوي ادیان و فرهنگ ها   
وملدا نگزي  اما  اساطيري   بينانه  خوش  انتظار  که  این  دارند  را  با   روندنه  رابطه شخص  را  ناشایست  هاي 

تهاجمی مثلا آرمان خواهی   تا  با خود  عناد  از  از خود)  بيرون  با  تا  مدار سلطه    سازي  جهانیخویش  از  را   )
 حيط  چندصدایی توفيق یابند و جهان را  به سوي م  المللی بين  هاي    روند   و به تصحيح   شمال خارج سازند  

ج چند  انتفاع  سرانجام  انبه و  و  و  تر  مهربانانه  هاي   روند  دیگربرعکس متکثر  استقرار  کنند.کسانی  هدایت 
 خواهان اعاده نظمی با صلابت اند هرچند که ارزش ها وباورهایی پایمال شود . آنان را نيز باید درك کرد .   
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